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MIXER
Pi{e: Ivana Simi} Bodro`i}

DRAGA 
REDAKCIJO BETONA,

molim vas, mo`ete li mi pomo}i? Imam taj problem sa Srbima,
dodu{e, imam problem i s Hrvatima, ali o njemu ne{to kasnije. 

KOST U GRLU
Ipak, ovaj sa Srbima je dublji, konkretniji, iracionalan i raciona-
lan u isto vrijeme. Po~inje u ljeto ‘91. kada sam iz Vukovara oti-
{la na more i zapravo, da budem iskrena, nikad se vi{e nisam vra-
tila. Grad je u me|uvremenu, tako su prenosili neki va{i mediji,
„oslobo|en“, a nekoliko godina kasnije, tako su prenosili na{i,
„mirno reintegriran“. U me|uvremenu sam provela nekoliko ne-
zaboravnih godina u prognani~kom smje{taju u Kumrovcu, u biv-
{oj Politi~koj {koli za {kolovanje elitnog komunisti~kog kadra,
ovo je istina, vjerujte, ~ekaju}i da ljetovanje zavr{i. Tako|er u
me|uvremenu, nestao mi je otac (znam, znam, ve} zvu~i kompli-
cirano, bilo je tu i vidovnjaka i svega). Od nekih kom{i-
ja koje su se no} nakon „oslobo|enja“ tamo zatekle, ~u-
li smo da je posljednji put vi|en na Ov~ari, a vjerujte, tko
god se tamo zatekao, nije zavr{io dobro. U bilo kojem
smislu. Jo{ uvijek ga tra`imo, zajedno s grupom koja je
pro{la „ru~nu obradu“. Nakon tog cijelog d`umbusa tre-
balo je pro}i mnogo vremena, no}nih mora, trebalo se
na}i pravih i nevjerojatnih ljudi (i jedan podlistak) da
prestanem dobivati doslovno fizi~ke reakcije kad ~ujem
„bre, lepo, ujdurma“ i tko zna jo{ kakve-sve-ne izraze ko-
ji su rezultirali, pa gotovo, napadima panike. Moja ko-
munikacija s „onom stranom“ svijeta nije postojala, rav-
na plo~a zemaljske kugle zavr{avala se kod Tovarnika. U
mom `ivotopisu sve je bilo besprijekorno ~isto, osim
jedne jedine mrlje; kada sam na Sajmu knjiga u Leipzigu
pro{le godine, umiru}i od gladi nakon nekoliko sati pu-
tovanja vlakom, autobusom, avionom, sa srpskog {tan-
da (ve} haluciniraju}i od izgladnjelosti), na nagovor hr-
vatskog kolege pisca maznula ~okoladni kola~ nakon ~e-
ga me, na moj u`as, satima ucjenjivao da }e to ispri~ati
svima koji me znaju. Jedina olakotna okolnost bila je da
mu to nitko, tko god me poznaje, ne bi povjerovao. (Ia-
ko, moram ovdje priznati da sam imala jednu buntovnu
pubertetsku fazu, oko ‘94., kad sam slu{ala Boru ^orbu
jer su svi drugi slu{ali Thompsona, ali zavr{ila je brzo na-
kon {to je Kost u grlu intervencijom mog starijeg brata
za~epila wc {koljku).  Nisam se mogla osloboditi osje}a-
ja da kada sportski komentator spominje Srbina \oko-
vi}a, da ga zapravo vrije|a, pa zaboga, ne mo`e li ga na-
zvati nekako druga~ije, nego Srbin? Op}enito, na na{im
programima, desetlje}e i pol nakon „oslobo|enja“ i „re-
integracije“ moglo se ~uti sve vi{e vijesti o aktivnosti-
ma s „one strane“. Ne samo vezanih uz ratne zlo~ine i
nevjericu koja obi~no dolazi nakon otrije`njenja, a nama ovdje
poznatu pod cini~nom frazom „Pa ko nas, bre, zavadi?“, nego i o
raznim sportskim, estradnim, svakodnevnim aktivnostima (na-
primjer, tu~a pravoslavnih popova pred manastirom). Do tada mi
je ve}, moram i to priznati, od svih doga|aja iz pro{losti i do-
sljednog {treberskog potiskivanja, u glavi nastao poprili~an ka-
os, pra}en simptomima tjeskobe. Tada sam jednog dana, nakon
{to mi je dosadilo s neutvr|enim bolovima na lijevoj strani ispod
rebara sjediti pred ra~unalom i googlati simptome, rije{ila zapi-

sati pone{to od svega toga ~ega se sje}am. Sama sam se iznena-
dila konzerviranoj hrpi pustolovina djeteta koje odrasta po ho-
telskim hodnicima, izopa~enom `ivotu koji nam je bio normalan
(u nedostatku alternativnog), i ~injenici da se polako, ali sigur-
no segmenti mog `ivota nesumnjivo po~inju okupljati, priznala
ja to ili ne (kad je postalo sasvim jasno da su`ivot dr. Jekylla i mr.
Hydea puca po {avovima), oko tog horor filma zapo~etog 1991.
na ovim prostorima. Tako sam napisala roman. Tek pone{to sam
izmislila, ali zapravo, radi se o meni. O nama. Srbima i Hrvatima.
Zlu i jadu. Zlo~inima i profiterstvu. Nemo}i. I djeci najprije, usred
svega toga. I smijehu, tako|er usred svega toga. Sigurno se pita-
te je li mi bilo te{ko, i da li mi je onda, nakon toga bilo lak{e? E,
pa re}i }u vam; prvo je bilo lak{e, a onda te`e, onda te{ko, pa ma-
lo lak{e, pa onda {ta-ja-znam. E, da, onda sam u me|uvremenu
slu~ajno nabasala i na vas, onkraj plo~e, onkraj mogu}eg. Znala
sam da tako|er postoji neka kvaka (naprimjer, mora da izlazite
dvaput mjese~no, mora da vas ne honoriraju, mora da ste ne-
shva}eni, da vas pljuju, privode ili ve} ne{to takvo...), ali sama
ta spoznaja o vama, bila je sli~na onoj moje trinaestogodi{nje ju-
nakinje kada je rastrgana sumnjama nai{la na pitanje u ~asopisu
Super teen, koje je glasilo: Imam petnaest godina, nemam de~ka
i samozadovoljavam se. Jesam li normalna? Jesi., to ju je dosta
mu~ilo pogotovo srijedom kad je bio vjeronauk. Dakle, postoji
taj Beton. Super. Koje olak{anje. Nikad mi nije palo napamet...
Zna~i o tome se ipak pri~a „tamo“. I to kako se pri~a?! Ne}u sad
re}i, od tog trena okrenula sam novu stranicu, ne, ne ide to tako
lako, ali recimo da sam odnedavno spremna razmotriti ~injenicu

da ako se jednom slu~ajno na|em kod Tovarnika, mo`da postoji
ta mogu}nost da me ne proguta crna rupa, nego da mogu nasta-
viti hodati dalje, klimavo, naravno, ali ipak. Mo`da ste u ovom
pismu sad ve} pomalo izgubili nit, sva{ta sam do sada nadrobi-
la, ali jo{ samo malo strpljenja, stvar je dosta komplicirana. Kao
{to vidite, pitanje dolazi na kraju. Dakle, jo{ jedanput: rat, ro-
man, djeca. ^ini vam se da ne{to nedostaje? Da, kako je ono do-
{lo do toga? (Izostavimo male zlo~este ~impanze s no`evima i
mitraljezima.) Politi~ari, naravno. U mojoj romanesknoj pri~i ne

spominju se puno, ipak se radi o dje~jem svijetu, iako, naravno,
urlaju iz podkonteksta, vi~u: „Ne ~ujem dobro!“ s jedne strane i
„Zna se!“ s druge, ali stjecajem novih okolnosti i zbog moje `e-
lje da se kona~no i svjesno pozabavim time, moram sad i o njima
napisati pone{to. Ovu dvojicu lu|aka ovaj }u put ostaviti tamo
gdje, na sre}u, sada i jesu jer imamo mi ove aktualne koji svaka-
ko zaslu`uju malo pa`nje. 

NA KAVI S PREDSJEDNIKOM JOSIPOVI]EM
Dolazimo sada do Hrvata. Mjesto radnje: Zagreb, tramvaj broj {est.
Vrijeme radnje: bliska pro{lost; prije nekoliko mjeseci i dva dana
prije posjeta srbijanskog predsjednika Tadi}a Vukovaru, skora ob-
ljetnica pada grada (optimisti ka`u ispri~at }e se, a idealisti doni-

jet }e dokumente o nestalima). Uzrok doga|aja (motiva-
cija): neo~ekivana popularnost gore spomenutog roma-
na o ratu i djeci. Stojim ja tako dr`e}i se za {tangu u
tramvaju kad zvoni meni mobitel. U neopisivoj gu`vi pro-
makne mi prvi dio re~enice gdje mi se netko predstavlja
i ~ujem samo ugodan mu{ki glas koji postavlja pitanje: 
„Biste li popili kavu s Predsjednikom?“ 
„Predsjednikom ~ega?“ zbunjeno pitam.
„Pa na{im Predsjednikom, Predsjednikom Hrvatske.“
„Ja?!“
„Da, vi. Predsjednik je ~uo o vama od svog prijatelja
gradona~elnika R. koji je posjetio promociju va{eg ro-
mana, odu{evili ste ga, i eto, bilo bi lijepo kad biste se
malo sastali i neformalno razgovarali. Onda?“
„Pa... Da, mislim, naravno, apsolutno, hvala, uh, ba{
ste me iznenadili.“ 
Mo`ete vjerojatno zamisliti moje iznena|enje. Narav-
no, kad sam se malo sabrala, nazvala sam mamu, i op-
}enito bli`u rodbinu, ~isto da znaju s kim imaju posla.
A onda, kad sam se jo{ malo sabrala i slu~ajno ugleda-
la svoj odraz u staklu izloga, gotovo da sam pomislila,
tako dakle izgleda osoba koja s Predsjednikom ide na
kavu. Iskreno, bilo mi je drago, iskreno, pomislila sam,
hajde, mo`da se ne{to zaista mijenja, mo`da ipak,
ipak, koliko god te{ko dopu{tala tu mogu}nost, nisu
svi oni koji se bave politikom (oprostite mi sad) ista
govna. I sad kre}e ta pustolovina. Za sada }u re}i samo
pustolovina, ~isto da vas napetost, iz prosto meni dra-
gih, literarnih razloga, dr`i do kraja. 
Ki{a lije, prijatelj me vozi do Predsjedni~kog ureda, pro-
lazim dvadeset {est portirnica, pipaju me, gledaju, go-
tovo skidaju moju novu haljinu za tu prigodu, a onda
sprovode u prostoriju s visokim stropom, glomaznim

gadnim vise}im lusterima i vrijednim djelima hrvatskih slikara na
zidovima. Sjedimo tako Savjetnik i ja, }askamo kako se prili~i i ~e-
kamo Predsjednika. Nakon desetak minuta ulazi dr. Ivo Josipovi},
u`urbanim lakim korakom, za njim predsjednikov fotograf, tajni-
ca, rukujemo se, stanite u sredinu, fle{evi blicaju, ok, kratka s mli-
jekom, i meni molim, valjda to tako ide. Napokon, osoblje se po-
vu~e i ostanemo nas troje. Malo se odmjeravamo, a ja onda kre-
nem, ne}u biti nepristojna. Predstavim se, (ne treba se valjda on
meni) i ka`em koliko mi je drago {to me je pozvao, da mi je to za-
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[TRAFTA
Pi{e: Valentina Milenkovi}

ZA[TO KA@E[ BORA, 
A MISLI[ NA CERU?

Vranje izme|u dve Borine nedelje

Vranje }e ove godine imati dve Borine nedelje, obe u tradicionalnom terminu od 23. do 29. mar-
ta. Sve se odigrava u atmosferi nekoliko sudskih procesa koje me|usobno vode grad Vranje i Knji-
`evna zajednica „Borisav Stankovi}“, a vezano za prava na organizovanje ove manifestacije. Zajed-
nica u tu`bi navodi da ̀ eli da za{titi svoja autorska prava, a grad osporava da oni takva prava uop-
{te imaju u odnosu na manifestaciju, kao i na nagradu koja se u okviru nje dodeljuje. Odluka ne-
}e biti doneta do po~etka 45. Borine nedelje, jer je nastavak su|enja zakazan za 6. april. 

CERA INCOGNITA
^elnici grada poru~uju i da je Osnovni sud u Vranju nedavno nalo`io Zajednici da se iseli iz Priboj-
~i}eve ku}e, koja je vlasni{tvo grada, a gradona~elnik Miroljub Stoj~i}, postupke Miroslava Cere Mi-
hailovi}a, urednika Zajednice, okarakterisao je kao „bezobzirnost i bezobrazluk“. Na to je Radivo-
je Miki}, predsednik UO Zajednice i dugogodi{nji ~lan `irija, odgovorio da se radi o „golom politi~-
kom nasilju lokalne vlasti koja svojim odlukama ru`i Vranje“, dodaju}i da su „u Vranju trenutno na
vlasti oni koji su tobo`e zabrinuti za Boru Stankovi}a, a da je zapravo re~ o bezobzirnom demon-
striranju politi~ke sile“. Gradona~elnik je uzvratio da „Mihailovi} nije nikakva `rtva, ve} su `rtve
gra|ani Vranja od ~ijih para je finansirana Borina nedelja, a koji nisu znali koliko i kako se taj no-
vac tro{i“, kao i da je „Zajednica za samo poslednjih {est godina od grada dobila vi{e od 200.000
evra samo za Borinu nedelju“. Ako tome dodamo i ~injenicu da Mihailovi}, nekada{nji radnik {tam-
parije „Nova Jugoslavija“ sa srednjo{kolskim obrazovanjem, od Vranja dvadeset godina prima pla-
tu koja trenutno iznosi 65.000 dinara, Miki}ev zaklju~ak je vi{e nego pateti~an. Uz to Mihailovi} za
potro{eni novac nikada nije podneo finansijske izve{taje Gradskom ve}u i zato je skinut sa bud`e-
ta, a grad je ovih dana pokrenuo i zvani~nu finansijsku istragu o radu Zajednice.
U me|uvremenu Mihailovi} je dobio podr{ku oba strukovna udru`enja – UKS i SKD – za organizaciju para-
lelne manifestacije. U odbranu netransparentnog poslovanja stao je i Gojko Te{i}, {ef Odbora za kulturu
Demokratske stranke, tako {to je, pored Mihailovi}eve naju`e familije i porodi~nih prijatelja, poput Mar-
ka Nedi}a, Mila Lompara i Radivoja Miki}a godinama bio ~lan ̀ irija, da bi se nedavno, kada se digla medij-
ska pra{ina iz njega povukao, a na njegovo mesto do{ao je Aleksandar Jovanovi}, kao predsednik. 
@ele}i da pru`e podr{ku Mihailovi}u, u Vranju su nedavno boravili i Miroslav Josi} Vi{nji}, dobitnik
Borine nagrade 1993. godine i Predrag Dragi} – Kijuk, sekretar Srpske knji`evne zadruge i ~lan
Odbora za slobodu stvarala{tva i ljudska prava UKS.
Tom prilikom oni su, koriste}i se ve} istro{enom retorikom svojestvenom krugovima oko Mihailovi-
}a, sa akcentom na „otima~ini“,“zatiranju“ i „uni{tenju“ Zajednice i neprimerenim pore|enjem sa
`ivotnim stradanjima Bore Stankovi}a, uporno isticali da su ovde gostovali „najugledniji srpski pr-
ozni pisci“, perfidno izbegavaju}i su{tinu celog spora – netransparentno poslovanje Zajednice.
Josi} Vi{nji} je zapretio da on ne}e dozvoliti da se Borina nagrada, kako je rekao, zloupotrebljava.
- Ne znam za ostale dobitnike nagrada, ali ja }u zabraniti Vranju da upotrebljava moje ime, ako
onog dobitnika koga oni ho}e proglase dvadesetprvim – poru~io je. 

[ta }e uraditi sa nov~anim delom nagrade (iznosi 3.000 evra), koji je svim dobitnicima ispla}ivao
grad, nije se izja{njavao.
Vranjanci se Josi} Vi{nji}a, ina~e, se}aju kao pisca koji je 1994. godine, prvi i na sopstvenu inici-
jativu, otvorio Borinu nedelju ispred spomenika piscu u gradskom parku. Ostatak Srbije ga je
upamtio kao nekoga ko je u Utisku nedelje, pre nekoliko godina, govorio o Legiji kao odli~nom pi-
scu i nadahnuto analizirao njegov knji`evni opus. 
Obra}anje Predraga Dragi}a – Kijuka, sekretara Srpske knji`evne zadruge, nije odudaralo od pret-
hodnog. Zaboravio je samo da pojasni za{to poku{aj promene dosada{njeg kulturnog modela Bo-
rine nedelje, nazivaju napadom na Boru Stankovi}a? Da li Borina nagrada bez ovih koji je sada
smatraju svojom, nema nikakvu vrednost? Gde su ti uvre|eni dobitnici Borine nagrade koji }e ih
kao ~in podr{ke, zajedno sa nov~anim delom od tri hiljade evra, vratiti? Ima li, pored ovih koji pre-
ko klana u~estvuju, preko klana {tampaju knjige i preko klana dobijaju nagrade, jo{ pisaca koji sve
to nisu a koji su i bez toga odli~ni i hteli bi da do|u na Borinu nedelju? Za{to ka`u Bora, a misle na
Mihailovi}a? Zbog ~ega se stalno pote`e nekakvo zatiranje i lin~ovanje Bore kada u Vranju niko, ni-
kada, nije ni poku{ao da omalova`i njegovo knji`evno stvarala{tvo? Za{to je jedno udru`enje gra-
|ana institucija, a Gradsko ve}e Vranja to nije? Ko je i kako Mihailovi}u ugrozio umetni~ke slobo-
de i u kojoj se to ta~ki dodiruje sa Borinom nedeljom…
To preska~e da pojasni i Mihailovi} kada se pismom, koje je potpisalo oko 180 pisaca, neki ~ak i po
dva puta, oktobra pro{le godine obratio predsedniku Borisu Tadi}u, biv{em ministru kulture Ne-
boj{i Bradi}u ali i „kulturnoj javnosti Srbije“ tra`e}i za{titu od „medijskog i politi~kog lin~a“. Is-
ti~u}i da je „osnovni cilj hajke, koja je bez premca po svom staljinisti~kom karakteru, da se Zajed-
nici oduzmu svi uslovi za rad a njemu ugrozi egzistencija i mogu}nost da profesionalno deluje u
svom rodnom gradu“. 

ESTETIKA DVERI I OBRAZA
Dragi}u je, za one koji su zaboravili, 2006. godine uru~ena nagrada za ̀ ivotno delo, koju je ustanovio
~asopis Zbilja, a koja je tada dodeljena i Vojislavu [e{elju i Radovanu Karad`i}u, a posthumno Drago-
{u Kalaji}u i Neboj{i Krsti}u, vo|i Obraza. Lako je proverljivo da je bio i redovni u~esnik tribina koje je
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ista ~ast, misle}i to {to govorim iz dubine srca. Predsjednik se do-
bronamjerno smje{ka, kima glavom, zauzimamo svoje pozicije,
sjeda preko puta mene, dolazi ~as da mi se obrati.
„I, recite“, s visine koja mu prili~i zainteresirano prozbori, 
„koji je va{ problem?“
Nakon kra}e dramatur{ke pauze po~inje mi prolaziti kroz glavu
(what a fuck, rekli bi ameri) koji je moj problem??? 
„Pa...“, ovdje malo nastaje nelagoda, glupo je da te Predsjed-
nik pita koji je tvoj problem, a ti ga zapravo nema{, jer on je te-
be zvao, a nije bio u stanju ni brifirati se tko mu dolazi, dobro,
~ovjek je zaposlen, ali morate priznati, ne po~injemo ba{ najbo-
lje. Dakle, ne mogu odmah sakriti zbunjenost, na sre}u ulije}e
obavije{teni Savjetnik i milozvu~no podsje}a Predsjednika.
„Znate, pa to je ona spisateljica iz Vukovara, sje}ate se kako smo
pri~ali da bi bilo dobro da se sretnete.“
„Da, da, da...“ Klimucka Josipovi}, ~ini mi se da mu ne{to svi}e,
ali nije mu ba{ najjasnije o ~emu se radi.
„Eto, ba{ lijepo da ste do{li.“
Ne{to mi govori da ~ovjeku mo`da malo tratim vrijeme, pa se odlu-
~ujem baciti na razgovor, pravi, va`an, i iskoristiti, pretpostavljam
jednom u `ivotu, svojih ~etrdeset pet minuta s Predsjednikom. 
„Kako je bilo u Vukovaru s predsjednikom Tadi}em?“ pitam, to
me stvarno zanima, a i tih sam dana silom prilika bila izvan ze-
mlje.
„Ooo, sjajno je bilo!“ odgovara Josipovi} odu{evljeno. 
„A {to je s tim dokumentima koje je donio? Moj otac je, naime,
nestao na Ov~ari pa me ba{ zanima...“
„A s tim? Pa ne znam, nisam ja to gledao.“ To~ka.
„Aha.“ To~ka.
(Kasnije se ispostavilo da se radi o rendgenskim snimcima i po-
vijestima bolesti pacijenata vukovarske bolnice iz ‘89., ‘90. Valj-
da za slu~aj ako je netko od tih pacijenata jo{ `iv, pa mu na slje-
de}oj kontroli zatreba. Ina~e, postoji divna fotografija primo-
predaje tog paketa va`nog sadr`aja. Zbilja povijesni trenutak.)

„Ali, on je pokazao ba{ pravu volju. Naravno, bilo je tu nekih,
eto kako da ka`em, kojima se to nije svidjelo, ali, znate kako je
to...“ Ka`e Josipovi}.
„Dobro, ljudi mo`da misle da prije formalne isprike jo{ neki
preduvjeti trebaju postojati. Ipak, to je prvi dolazak u Vukovar,
pitanje nestalih, recimo... A i vezanje posjeta Paulin Dvoru i Vu-
kovaru, nije to ba{ isto.“
Ovdje samo ̀ elim napomenuti kako sam to rekla jedino iz razloga {to
je napad na Vukovar bio dio slu`bene politike tada{nje Jugoslavije,
dok s Paulin Dvorom, gdje su ubijeni srpski civili, to nije bio slu~aj.
„Kako to mislite?“ trgne se Josipovi}. „Tamo su divlja~ki ubijeni
civili!“
„Znam da jesu, i ̀ ao mi je, samo...“ Prekine me i nastavi sad ve}
grmjeti.
„A znate li vi kako su ih ubijali?“
„Ne.“ Gotovo posti|eno ka`em.
„Stavljali su ih u burad i onda kotrljali niz neko brdo...“ Ovdje
}u vas po{tedjeti detalja koje sam morala slu{ati, a kad je s tim
zavr{io nastavio je dalje.
„Ili zamislite da ste vi obitelj Zec.“ Ka`e Predsjednik meni.
„Da vas netko tako odvede usred no}i, i ta djeca, pa to je stra{no!“ 
(Radi se o srpskoj obitelji mu~ki ubijenoj usred rata, u Zagrebu).
Kimam glavom i zami{ljam, i zaista, to je u`asno i stra{no, ali ne
znam za{to bih to sada zami{ljala jer mojoj obitelji u ratu se do-
godilo sve {to se moglo, osim {to nisu ubijeni ba{ svi ~lanovi. I
ponovno ka`em:
„@ao mi je.“
Kad poku{am re}i bilo {to drugo osim toga, Predsjednik me preki-
ne. Vi{e ga ba{ i ne slu{am, vi{e mislim o tome koja sam ja buda-
la. Povremeno se priberem i onda ga vidim kako mi pokazuje press
clippinge o sebi, nezadovoljan veli~inom ~lanka koji su dnevne no-
vine posvetile njemu i njegovim povijesnim izjavama, u odnosu
na veli~inu ~lanka koji su posvetile branitelju iz Vukovara koji je
izjavio kako Tadi} mora osuditi re`im i od njega se ograditi. 

@elim da ovo {to prije zavr{i. Pitam se {to ja ovdje radim, a on-
da mi postaje jasno - da sam samo dio pri~e koja se dobro ukla-
pa u njegovu biografiju, obilje`avanje obljetnice, razumijeva-
nje silnog kapaciteta za obje strane. Ljudskog interesa za stvar-
no razumijevanje problema - nula. 
Nedugo zatim zavr{i svoj monolog o pomirenju, pogleda na sat,
i dvije minute prije kraja baci se na lak{e teme. 
„I recite...“ Samozadovoljno, nakon {to mi je pravni~kim jezi-
kom istuma~io ~etiri Kantova pitanja primijenjena na politiku,
razlog i dobar na~in funkcioniranja ha{kog tribunala, odmah-
nuo rukom na spomen Stanimirovi}a kao da se radi o dosadnoj
muhi, i natjerao me da se ispri~am za sve zlo~ine koji su po~i-
njeni u ovom ratu s hrvatske strane, pitao je:
„... imate li djece?“
„Imam dvoje.“
[iroko se osmjehnuo ustaju}i se sa stolice i uskliknuo:
„Pa dajte da vidim slike!“
Mehani~ki vadim mobitel i pokazujem fotografiju sa zaslona, a
Josipovi} se po~inje kriviti i ushi}eno kreveljiti uzvikuju}i:
„Joooj, kak’ su slatki, pa ja obo`avam djecu!“
Prati me prema vratima, {to je dobro, jer ovo ve} ionako posta-
je nadrealno, a ja bih mogla postati nepristojna. Izlazim van, a
ispred me ~ekaju namrgo|ena lica istarskih tartufara sa stvar-
nim, konkretnim problemima, da kvalitetno provedu svojih ~e-
trdeset pet minuta. 
Ki{a i dalje lije, poku{avam nazvati prijatelja koji me negdje u
blizini ~eka u autu, saznajem da je to nemogu}e s obzirom da je
ovdje blokiran svaki signal osim njihovog. Ki{obran mi je ostao
pod sjedalom, trebam li re}i, pokisla se spu{tam s brda elitne za-
greba~ke ~etvrti. 
Da, tako izgleda osoba koja ide s Predsjednikom na kavu. 
I da, politi~ari. I Srbi. I Hrvati.
Draga redakcijo Betona, moje pitanje glasi:
Jesam li normalna?  



Pi{e: Dragoslav Dedovi}

SRBIJA SE BRANI 
U LAJPCIGU

Hronika tragikomi~nog nesporazuma 

Direktor Lajpci{kog sajma Oliver Cile me je pozvao u martu 2009.
da razgovaramo o organizaciji tematskog te`i{ta 2011. Odmah sam
shvatio kakva je to {ansa za Srbiju. Cile je ~ak predlo`io srpskim
partnerima da ja preuzmem koordinaciju. Oni su mudro }utali,
mjesecima. Tek u jesen 2009. me je Vida Ognjenovi} pozvala mej-
lom da „svratim“ do Frankfurta, pa da dogovorimo „neke stvari“.
Tada sam ve} radio za jednu me|unarodnu mirovnu organizaciju u
Bonu. Ocijenio sam da je ponuda da pro}askamo u Frankfurtu sva-
kako ljubazna ali neozbiljna, pa sam se zahvalio. Nedugo potom
sam saznao da }e Dragan Veliki} preuzeti ulogu koordinatora.

KAFANSKI RAZGOVORI NA NAJVI[EM NIVOU
Oliver Cile me je ne{to kasnije zamolio da mu se kao savjetnik
pridru`im na vi{ednevnom putovanju u Beograd i Novi Sad u fe-
bruaru 2010. Na put su po{li i ugledni austrijski i njema~ki izda-
va~i. Tek u Beogradu smo od Veliki}a saznali da je on samo neko-
liko dana bio koordinator i da se povukao. Dakle, godinu dana
uo~i velikog nastupa u Lajpcigu 2011. nije postojao niko ko bi
povezao sve konce iz Srbije i Njema~ke! A to srpska javnost nije
znala. To }e se pokazati kao su{tina rada ljudi u Odboru - netran-
sparentno odlu~ivanje i haoti~no planiranje.
U ugovoru koji je Cile potpisao sa srpskom stranom pi{e da se Be-
ograd obavezuje da }e pravovremeno odrediti nekoga ko vrlo do-
bro poznaje obje kulture. Potom je krizni razgovor sa Hamovi}em

u hotelu Moskva izrodio ideju da se ja prihvatim tog posla. Ovaj
put sam sebi rekao da je to mo`da {ansa da se stvari promijene
u korist srpske knji`evnosti. Pristao sam. Dan kasnije, u Novom
Sadu me je Zoran Hamovi} pozvao u kancelariju Radoslava Petko-
vi}a. Njih dvojica su na moje veliko iznena|enje usmeno utvrdili
pazar – ko treba da ide na Lajpci{ki sajam 2010. To je meni izgle-
dalo kao privatna kafanska sesija. Te ovaj mo`e, a onaj ne mo`e.
Ja sam nagovijestio da ne mogu prihvatiti taj na~in rada.
Ve} sljede}i potez je doveo do ozbiljnijeg nesporazuma. Do Laj-
pciga 2010. je ostalo samo nekoliko sedmica.  Hamovi} i Odbor za
organizaciju sajma (Vida Ognjenovi}, Vladislav Bajac, Sreten Ugri-
~i}, Vladimir Kopicl, Radoslav Petkovi} i LasloVegel, a Ministar-
stvo se kolebalo izme|u Mladena Veskovi}a i Jagode Stamenko-
vi}) su me zamolili da im napravim koncept nastupa. Uradio sam
to, a Hamovi} je uzeo crvenu olovku i koncept do te mjere izmije-
nio da sam ja shvatio kako njih ne interesuje da li  }e poruka zai-
sta sti}i do Nijemaca, ve} kako }e tu poruku prepakovati za doma-
}u upotrebu. Saop{tio sam im da ne stojim na raspolaganju za
sprovo|enje odluka u ~ijem dono{enju nisam u~estvovao. Pripre-

mili su program bez mene. U Lajpcigu 2010. su imali simpati~no
dizajnirani {tand,  ali sadr`inski je to bilo tanko - sve nastupe srp-
skih pisaca planirala je i platila njema~ka Fondacija Traduki, po-
{to je Beograd, naravno, zakasnio da se prijavi na programe.

^ITANJE GRADA IZ SVINJSKE PLE]KE
Na tom sajmu smo se uz posredovanje Olivera Cilea dogovorili da
ipak poku{amo da sara|ujemo. To je potvr|eno na sastanku po~et-
kom aprila u Beogradu. Prema dogovoru, ugovor je trebalo sa~initi
i potpisati odmah. Ugovorni odnos sa koordinatorom je ponovo pot-
crtan kao dio obaveze koju su preuzeli prema Lajpcigu. Taj ugovor
nisam potpisao ni naredna tri mjeseca. Ipak sam radio na lobiranju,
premre`avanju, pripremao teren za nekoliko festivala i ~asopisa. Jer
pripreme su ve} ozbiljno kasnile. Ali nisam imao mandat. Recimo, u
{vajcarskom Solaturnu, gdje sam bio pozvan na tamo{nji me|una-
rodni knji`evni festival, razgovarao sam sa direktorom sajma i pred-
stavnicima Tradukija, ali i sa nekim kolegama iz Srbije o projektima
koji su planirani za Lajpcig 2011. Ugovorio sam nekoliko projekata
kao autor, ali nisam mogao pregovarati o koncepcijskim stvarima u
ime Beograda - Odbor se naprosto nije javljao, pa nisam imao man-
dat. U julu mi je Ministarstvo saop{tilo da ne prave retroaktivne ugo-
vore. Dakle, radio sam nekoliko mjeseci bez ugovora, privatno, na
sopstveni rizik, ali da mi nude tromjese~ni ugovor od jula do septem-
bra. O~ito, pribli`ila im se realizacija obaveza koje su preuzeli ugovo-
rom Ministarstva i Lajpci{kog sajma– u avgustu je trebalo dovesti
njema~ke novinare u Srbiju, a u oktobru u Frankfurtu najaviti pro-
gram za Lajpcig - pa su prihvatili privremeno i mene kao koordina-
tora i na~in rada koji sam predlo`io. Pristao sam da bi koncepcijski
cijela stvar ipak ostala otvorena za vanklanovske kolege.
To je jedini ugovorni odnos koji smo imali.
U Odboru je klju~na li~nost do ljeta 2010. bila Vida Ognjenovi}.
Lista njenih obaveza i funkcija me je impresionirala – od amba-
sadorke u Skandinaviji, predsjednice P.E.N.-a i potpredsjednice
Demokratske stranke. Takva koncentracija mo}i je isku{enje i za
~eli~ni karakter, kakav nesumnjivo posjeduje gospo|a Ognjeno-

vi}. Vida Ognjenovi} se povukla pro{log ljeta da bi se po-
svetila organizaciji Me|unarodnog kongresa P.E.N.- a u
Beogradu, posao sa Lajpcigom je valjda od po~etka bio
sporedno gradili{te. Hamovi} je preuzeo glavnu ulogu. 
U avgustu sam organizovao dolazak njema~kih novina-
ra - u posljednja tri dana su promijenili program i ubaci-
li izlet do Oplenca koji je po sebi simpati~an (dobro pe-
~enje, vino i impozantne  freske), ali nije imao nikakvog
dodira sa odavno dogovorenom koncepcijom cijele po-
sjete koja se zasnivala na „~itanju grada“. Tu samovolju
su njema~ki gosti do`ivjeli kao nepouzdanost - tako je
to kada probudite o~ekivanja, a onda ih iznevjerite.
Niz propusta u organizaciji posjete nije spadalo u puki
slu~aj. Neki pisci su bili isklju~eni iz spiska pozvanih na
javni razgovor, jer su o{tri kriti~ari zvani~ne kulturne po-
litike. To sam saznao tek kada sam sreo jednog od njih na
Terazijama i ~uo da ih Ministarstvo nije zvalo. A meni je
Veskovi} rekao da jeste.

HOD PO MUKAMA U FRANKFURTU 
Naredni korak - pripremu i realizaciju Frankfurtskog saj-
ma koji je morao biti u funkciji najave Lajpciga - morali
smo opet odraditi na mi{i}e.
^esto sam na udaljenosti od 1200 kilometara morao vodi-
ti beskona~ne rasprave o stvarima koje su svugdje u svije-
tu najnormalnije. Na primjer, kada pripremate konferenci-
ju za {tampu na najve}em sajmu knjige na svijetu - onom
u Frankfurtu - morate da obavite sve doma}e zadatke na
vrijeme.Tra`io sam od Beograda da izdvoji 300 evra i re-
zervi{e prostor Forum dijalog za konferenciju za {tampu.
Ja to ne mogu jer nemam nikakvu finansijsku nadle`nost.
Kako da ne, rekli su, a onda su sve moje poku{aje da ih po-
krenem sedmicama glatko ignorisali. Potom su svi termi-

ni bili razgrabljeni i mi smo se skoro pomirili sa `alosnom ~injeni-
com da }emo u Frankfurtu opet improvizovati na {tandu. Uklju~io
se Cile, njegov tim je uspio da nas stavi na sam vrh liste ~ekanja pa
smo imali sre}u kada je neko otkazao termin - u posljednjem tre-
nutku nam je po{lo za rukom da iza|emo na binu koja je poslije
Frankfurta  u Ministarstvu bila pohvaljena kao veliki uspjeh.
Onda se ~ovjek zadu`en za organizaciju Frankfurta u Ministar-
stvu razbolio ba{ uo~i sajma. Stvar je preuzeo Hamovi}, odradio
sve kako se njemu dopada, nije uva`avao ~injenicu da u pripremi
ima u najmanju ruku jo{ koordinatora, Lajpci{ki sajam i zajedni~-
ku, dogovorenu koncepciju. Kada je zaklju~io da je zadovoljan
pripremama - isklju~io se iz komunikacije. Posljednji mejl mi je
napisao 29.9. 2010, a pet-{est dana kasnije ja sam morao da vo-
dim konferenciju za {tampu - najzna~ajniju u cijeloj godini.
Kada sam stigao u Frankfurt nisam mogao da u|em na Sajam,
jer je Ministarstvo „zaboravilo“ da mi ostavi ulaznicu. A prva tri
dana mo`ete u}i samo sa pozivnicom i ulaznicom, obi~ni smrtni-
ci ne mogu da u|u, sajam je na po~etku otvoren samo za stru~-
nu publiku. Direktor Lajpci{kog sajma je prisko~io u pomo}, po-
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organizovala ekstremna organizacija Srpski sabor Dveri na beo-
gradskom Ma{inskom fakultetu, da je potpisnik razli~itih apela ko-
je su oni pokretali, peticije protiv zabrane Obraza, one iz 1997. go-
dine kojom se {titi lik i delo Radovana Karad`i}a itd.
Mihailovi}, po{to su sve gradske ustanove kulture odbile da mu iz-
najme prostor za, kako gradona~elnik re~e, nelegalnu manifesta-
ciju, poru~uje da }e Zajednica, bez obzira na sve, i ove godine or-
ganizovati Borinu nedelju i „zadr`ati visok estetski nivo manife-
stacije“. Gde }e to biti, ostaje nejasno. Grad }e glavni program odr-
`ati u Galeriji Narodnog muzeja, uz posete u~esnika srednjim {ko-
lama u Vranju i okolini u okviru akcije Pisci u {kolama, kao i uz pra-
te}e umetni~ke programe – performanse i video radove grupe
[kart, Ivane Smiljani} i Igora Bo{njaka, na platou ispred Muzeja. 
Laureatu Knji`evne nagrade „Borisav Stankovi}“,  Veselinu Mar-
kovi}u za roman „Mi razli~iti“ 29. marta u Vranju }e biti uru~ena
medalja sa likom Bore Stankovi}a, umesto statue koju je do sa-
da dodeljivala Zajednica, i nagradu u iznosu od 3.000 evra. U
me|uvremenu i Zajednica je proglasila svog dobitnika – Vlada-
na Matijevi}a za roman „Vrlo malo svetlosti“. Ko }e to finansi-
rati i koliko }e sve ko{tati nismo uspeli da saznamo ali, na kon-
ferenciji za novinare koju je Cera Mihailovi} organizovao, rekao
je da se nada da }e im finansijski pomo}i Dragoslav Mihailovi},
predsednik ovogodi{njeg Organizacionog odbora, koji je nedav-
no dobio nagradu Zlatni suncokret vrednu 5.000 evra. Da li se
{alio ili ne, zna samo on. 
U brojnom Organizacionom odboru od desetak ljudi, koji je sa-
~inio grad, nalaze se lokalni knji`evnici i rukovodioci ustanova
kulture. Sa druge strane, u Odboru Zajednice, pored Dragosla-
va Mihailovi}a, skoro porodi~na manufaktura: Miroslav Cera Mi-
hailovi}, Sun~ica Deni} Mihailovi}, njegova supruga, Sla|an Mi-
lo{evi}, njihov zet i jo{ dvoje intimnih prijatelja.

NOVI NEDELJNI POREDAK
Grad je oformio i Umetni~ki savet, u kome su pored Zorana Naj-
di}a, gradskog ministra za kulturu, vajara po struci, Dejan Ili},
urednik u ~asopisu Re~ i izdava~koj ku}i Fabrika knjiga
i Ru`ica Marjanovi}, organizatorka regionalnog knji-
`evnog festivala Na pola puta. Zajednica nema Umet-
ni~ki savet. 
Gradski `iri, za koji je predvi|eno da se menja na dve
godine, ima pet ~lanova: Mirjana \ur|evi}, predsedni-
ca ̀ irija, Vladimir Arseni} i Tijana Spasi}, knji`evni kri-
ti~ari i dvoje ~lanova sa lokala – Zoran Dimi}, profesor
filozofije i Vesna Petri}, bibliotekarka. Predsednik `i-
rija Zajednice je Aleksandar Jovanovi}, a ~lanovi su
Goran Maksimovi}, Radivoje Miki} i Milo Lompar.
Borina nedelja koju organizuje grad ugosti}e zna~aj-
ne stvaraoce iz Srbije, Makedonije, BiH i Crne Gore, sa
ciljem da se publici u Vranju predstave aktuelni pisci
razli~itih generacija koji pi{u o temama bitnim za dru-
{tvo u kome `ivimo: Jasna Koteska i Nikola Gelevski iz
Skoplja, Sa{a Ili}, Mirjana \ur|evi}, Sreten Ugri~i},
Mileta Prodanovi} i Svetislav Basara iz Beograda, Ne-
nad Veli~kovi} iz Sarajeva i Enes Kurtovi} iz Sanskog
Mosta.
[to se programa Borine nedelje ti~e, Zajednica ga je
predstavila 8. marta u Beogradu, u Udru`enju novina-
ra Srbije. Izgleda ovako: prvo ve~e bi}e posve}eno do-
sada{njim dobitnicima Borine nagrade, drugo piscima
iz UKS, tre}e piscima  iz SKD, ~etvrto ediciji Matice srp-
ske - Deset vekova srpske knji`evnosti, peto mladim pi-
scima okupljenim oko ~asopisa Tre}i trg. Tema okruglog
stola je „Razaranje srpske knji`evnosti“, a poslednje
ve~e je posve}eno Vladanu Matijevi}u.
To fakti~ki zna~i, kako tvrdi rukovodstvo grada Vranja,
da Zajednica celu manifestaciju organizuje sasvim ne-
legalno i da nastavlja sa starom praksom da program i
ime dobitnika nagrade obelodanjuje najpre u Beogra-
da pa tek onda u Vranju, gradu koji ih je dvadeset godina finan-
sirao sa tri do ~etiri miliona dinara godi{nje.
Ako je suditi po knji`evnicima i temama koje }e se ove godine po-
krenuti, 45. Borina nedelja }e dobro prodrmati Vranje, ali i celu Sr-
biju i dovesti publiku `eljnu dobrih razgovora i polemika na knji-
`evne ve~eri. To raduje sve dobronamerne Vranjance koji su se
umorili od mahom nezanimljivih gostiju i bezna~ajnih tema.

Ko ne razume Peticiju, 
ne razume Srbiju.

Ko{tunica dr Vojislav

B
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slao je hitno kartu. Na {tandu su me do~ekali sa ru`nim rije~i-
ma, jer sam se usudio da im ka`em da je organizacija traljava.
A cijela ekipa je spavala u Majncu, zato {to nisu na vrijeme re-
zervisali hotel u Frankfurtu. Frankfurt funkcioni{e tako da je ne-
formalni dio nave~e, na prijemima velikih izdava~a, isto tako va-
`an, ako ne i va`niji od onog sajamskog dijela. Mi to, naravno,
nismo odra|ivali iz Majnca. To je kao da do|ete na Beogradski
sajam, a no}ite u Smederevu. A rezervisati sobe nekoliko mje-
seci unaprijed nije neka velika mudrost.

HAMOVI]U IMA KO DA PI[E
Posle Frankfurta su napravili veliku konfe-
renciju za {tampu u Beogradu, gdje su sla-
vili sami sebe. To je princip rada - zasluge
su njihove, a problemi tu|i. Poslao sam im
prvom polovinom septembra nacrt ugovo-
ra koji bi trebalo da bude automatski pro-
du`en uo~i Frankfurtskog sajma. Nikada
nisu odgovorili. Odradio sam im Frankfurt
bez ugovora jer je cijela stvar va`nija i od
mene i od njih. Hamovi} mi je u razgovoru
o tome rekao ~uveno „nema problema“. 
Zbog takvog pona{anja mu je njema~ki
partner, direktor Lajpci{kog sajma, poslije
Frankfurtskog sajma poslao zvani~no pi-
smo, koje Hamovi}, naravno, krije od jav-
nosti. U pismu je nabrojano nekoliko ve}
spomenutih ma{tovitih na~ina izbjegava-
nja obaveza iz ugovora potpisanog izme|u Ministarstva i Lajpci-
{kog sajma. Hamovi}eva ponovljena tvrdnja da je na{ razlaz na-
vodno uzrokovan mojim lo{im rezultatima spada svakako u bezo-
brazluk ~ovjeka koji ima naviku, ste~enu valjda dugim naslanja-
njem na sistem neformalne mo}i, da bez posljedica izgovara naj-
grublje neistine. Ljudi poput Hamovi}a ne bi opstali ni 24 sata u
nekoj firmi koja dr`i do profesionalnih standarda poslovanja, a o
ministarstvima ozbiljnih zemalja da i ne govorimo. Takvi spadaju u
soj klasi~nih tranzicionih muljatora. Tragi~no je to {to je njegovo
pona{anje otrov za predstavljanje srpske knji`evnosti u svijetu.
Iako ih je direktor Lajpci{kog sajma neugodno podsjetio u spo-
menutom zvani~nom pismu na obaveze, nisu dugo odgovarali
ni njemu ni meni. Njemu su potom rekli da }e u decembru (dakle
dva mjeseca poslije Frankfurta) do}i u Lajpcig da se dogovore,
poslali su neke haoti~ne planove koji nemaju veze sa dogovore-
nim konceptom. 
Cilea i mene su ve} pozivali telefonom slavisti, izdava~i, novina-
ri, sa pitanjem za{to se sve to pretumbava u posljednji ~as.
Shvatio sam da }e beogradska ekipa igrati tu igru natezanja i

skrivanja do kraja. Ali }e je igrati bez mene.  Objelodanio sam
na{ definitivni  razlaz. 
Onda su iz {e{ira izvukli bezazlenu slavistkinju iz Be~a kao re-
zervnu igra~icu. Nova koordinatorka njihovu volju sprovodi uz
austrijski {arm, ne postavljaju}i suvi{na pitanja.  

SVI PISCI OKO JEDNOG KAZANA
Koncepciju sam zasnovao na tri iskaza: srpska literatura obnavlja
svoju urbanu vitalnost, sna`ne `enske autorske li~nosti su sve pri-
sutnije u samom vrhu i tematsko-estetski pluralizam ne dozvoljava

ideolo{ku ili umjetni~ku dominaciju samo
jedne grupe ili {kole.
Posebno tematsko izadnje najstarijeg nje-
ma~kog ~asopisa Neue Rundschau, koji sam
priredio zajedno sa urednicom Izabelom
Kupski, objavljen je u septembru. Iako se ra-
di o prvorazrednoj literarnoj platformi u ze-
mlji od osamdeset miliona stanovnika, cijeli
broj je kompletno marginalizovan u srpskim
medijima bliskim Odboru - iako sam im li~no
poslao informacije. Koncepcijski je ~asopis
zaista zastupao pluralizam, ali nije bilo mje-
sta za nekoliko miljenika kruga oko Odbora.
Zamislite da neka sportska ekipa iz Srbije po-
stigne uspjeh u svijetu, a glavni beogradski
mediji o tome ne izvjeste, jer se neko ne sla-
`e sa odlukom trenera ko }e da istr~i na teren. 
Bilo kako bilo, sada je Lajpcig tu. U pro-

gram su pragmati~no uvr{teni i oni naslovi koje Nijemci i Austri-
janci svakako misle objaviti. Time se pomalo „nabija kila`a“ da bi
broj naslova, za koji je navodno zaslu`no Ministarstvo, bio ve}i. 
^inovnici Ministarstva i ljudi okupljeni u Organizacioni odbor
pristali su na moju inicijativu da priupitaju tridesetak kriti~ara
koje bi naslove rado preporu~ili. Zbrajanjem njihovih glasova
dobili smo kakvu-takvu sliku o tome {ta ve}ina upitanih smatra
dobrom srpskom knji`evno{}u. Samo dva ~lana Odbora su tu za-
stupljena na listi, Radoslav Petkovi} i Sreten Ugri~i}. 
Ukoliko onda pogledate listu prevoda koje je „poguralo“ ministar-
stvo, uo~avate da je na tu listu za Lajpcig vol{ebno usko~io ~lan Od-
bora, pisac i izdava~ Vladislav Bajac. Li~no sam razgovarao sa nje-
ma~kim izdava~em koji objavljuje Pi{tala, Ugri~i}a i Bajca. Bajac ni-
je bio njegov prioritet. To pokazuje kuda vodi sukob interesa. 
Drugi kriterijum za prezentaciju u Lajpcigu bio je ve} postoje}a
zainteresovanost njema~kih izdava~a za nekog pisca. Dobar broj
naslova sa liste novih izdanja na njema~kom, koja je najavljena
kao dio beogradskog paketa, ugovoren je mnogo prije bilo ka-
kve aktivnosti Ministarstva. 

No, i prema ovom kriterijumu su se u Odboru postavili selektiv-
no. Nisu, na primjer, u Lajpcig pozvali Jovana Nikoli}a, kojem
upravo izlazi tre}a knjiga u Austriji, koji `ivi u Kelnu i sposoban
je da komunicira na njema~kom. Stvarne razloge ne znam, ali na
Nikoli}evo telefonsko raspitivanje u Ministarstvu Veskovi}ev od-
govor je glasio: „Pa, na`alost, drugi su bli`i kazanu“. Iznena|u-
ju}e iskreno. Zna~i, skrajnuli su ~ak i onaj kvalitet koji su mogli
imati u Lajpcigu bez velikih ulaganja. Kako onda o~ekivati bilo
kakvu trpeljivost prema onim piscima u Srbiji koji su ovako ili
onako javno kriti~ki raspolo`eni prema krugu klju~nih igra~a na
relaciji P.E.N. - Ministarstvo kulture?
Sve u svemu, institucionalni okvir kulture u Srbiji nije dovoljno pro-
fesionalno postavljen, ne postoji politi~ka volja da se iz njega traj-
no otkloni sukob interesa i stane u kraj monopolskom pona{anju.
Piscima i izdava~ima je ostalo jedino uporno vaninstitucionalno
povezivanje sa kolegama u njema~kom govornom podru~ju - mi-
mo ustanova koje bi po definiciji trebale biti njihov servis.  

BLOK BR. V 
Autori: Aleksa Jovanovi} i Lazar Bodro`a

VREME SMRTI I RAZONODE

Prijatelji stari, gde ste?
Dal’ }u ikad da vas na|em?
Dal’ }u znati da se sna|em
Harmonika kad zasvira?

Prijatelji stari, gde sam?
Ka`ite mi {ta to zna~i,
Kad ti u kafani tutnu
Hiljadarku-dve u flautnu?

Ko zna gde su dani ti
Kad smo bili du{mani?
Sve je isto kao pre,
Aman, bre,
Aman, bre!

Ko zna gde su jarani,
Slobodani, Tu|mani,
[to nam zavadi{e, bre, 
Estrade dve?

Prijatelji stari gde su?
Dal’ je ovo san il’ java,
Il’ je ovo centar Sava,
A ja pevam na kongresu?

Prijatelji stari, gde ste,
Gde su na{e stare pesme?
Umetnicu dal’ jo{ ne sme
Da se plesne po dupencetu?

Ko zna gde su splavovi
I na splavu stolovi,
Da zaigram kao pre
Lin|o, bre,
Lin|o, bre!

Ko zna gde su jarani,
Slobodani, Tu|mani,
[to nam zavadi{e, bre, 
Estrade dve?

Prijatelji stari, gde sam?
I {ta se to mene ti~e?
S Terazija vila kli~e:
Gde si, srpski Dubrovni~e!

Prijatelju stari, }ao,
Dal’ si k’o ja najebao –
Rov duboki iskopao
Da bi onda u njeg’ upao?

Ko zna gde su doba ta
Kad karakter bejah ja?
Sve je isto kao pre,
More, bre,
More, bre.

Ko zna gde su jarani,
Slobodani, Tu|mani,
[to nam zavadi{e, bre, 
Estrade dve?

Prijatelji stari gde sam?
Dal’ }u znati da se vratim?
Dal’ }e neko da mi plati
U Lisinskom da mu 

zapevam...

Moj je bazen 
Topla voda
Za delije 
@iva zgoda

Jer delije 
Meraklije
Ne mogu bez 
Kesovije  

Pi{u: Predrag Luci} & Boris De`ulovi}

MELODIJE GARDE I ESTRADE
TURBO PUCA, A FOLK RI^E

(revan{-pesma iz repertoara
Zagreba~ke filharmonike)

Pu{ka puca, a top ri~e, grmi kao grom,
Mlad usta{a pjesme slu{a po ukusu svom.

Pu{ka puca, krv se lije, te~e kao sok,
Mlad usta{a na boji{tu slu{a turbofolk.

Tjera smjelo Rolling Stonese 
s krugovala svog,

Zapovijeda: „Daj mi Cecu, jebo li te bog!“

Pu{ka puca, a top ri~e, barut miri{e,
Mlad usta{a u kafi}u pijan uzdi{e.

Ne pla{i ga grom pu{aka ni topova jek,
Ceca, Seka i Dragana uhu su mu lijek.

Oj Hrvatska, zemljo mila, 
svi}e danak tvoj,

Sad usta{ka hrabra vojska koncert 
~eka svoj.

Kurac puca za ~embalo i za glasovir,
Arkanova udovica puni Maksimir.

Ne pla{i je javna dreka ni prosvjeda val,
Na Maksimir istr~ava kao Bad Blue Girl.

Majstori hrvatskog ki~a, uzalud 
vam trud,

Mlad usta{a vi{e voli pravi srpski {und

PRIJATELJI STARI, GDE STE?
(iz repertoara Tereze Skadarlije i VIS-a Dubrova~ki maligani)
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